Perfection & Permanence - החולף והקיים
	הֲבֵל הֲבָלִים הַכֹּל הָבֶל (א:ב) 
מִי יוּכַל לְתַקֵּן אֵת אֲשֶׁר עִוְּתוֹ (ז:יג)
	וְהָאָרֶץ לְעוֹלָם עֹמָדֶת (א:ד) 
אֶת הַכֹּל עָשָׂה יָפֶה בְעִתּוֹ (ג:יא)


Life & Death -החיים והמות 
	וְהִגִּיעוּ שָׁנִים אֲשֶׁר תֹּאמַר אֵין לִי בָהֶם חֵפֶץ (יב:א) 

וְשַׁבֵּחַ אֲנִי אֶת הַמֵּתִים שֶׁכְּבָר מֵתוּ מִן הַחַיִּים אֲשֶׁר הֵמָּה חַיִּים עֲדֶנָה (ד:ב) 
	כִּי אִם שָׁנִים הַרְבֵּה יִחְיֶה הָאָדָם בְּכֻלָּם יִשְׂמָח... (יא:ח) 

כִּי לְכֶלֶב חַי הוּא טוֹב מִן הָאַרְיֵה הַמֵּת (ט:ד) 
וּמָתוֹק הָאוֹר וְטוֹב לַעֵינַיִם לִרְאוֹת אֶת הַשָּׁמֶשׁ (יא:ז)
טוֹב שֵׁם מִשֶּׁמֶן טוֹב וְיוֹם הַמָּוֶת מִיּוֹם הִוָּלְדוֹ (ז:א)


Joy & Mourningשמחה ואבל – 
	וּלְשִׂמְחָה מַה זֹּה עֹשָׂה? (ב:ב) 
טוֹב לָלֶכֶת אֶל בֵּית אֵבֶל מִלֶּכֶת אֶל בֵּית מִשְׁתֶּה (ז:ב) 
לֵב חֲכָמִים בְּבֵית אֵבֶל וְלֵב כְּסִילִים בְּבֵית שִׂמְחָה (ז:ד)
	כִּי לְאָדָם שֶׁטּוֹב לְפָנָיו נָתַן חָכְמָה וְדַעַת וְשִׂמְחָה (ב:כו) 
אֵין טוֹב בָּם כִּי אִם לִשְׂמוֹחַ וְלַעֲשׂוֹת טוֹב בְּחַיָּיו (ג:יב) 
אֵין טוֹב מֵאֲשֶׁר יִשְׂמַח הָאָדָם בְּמַעֲשָׂיו (ג:כב) 
הִנֵּה אֲשֶׁר רָאִיתִי אָנִי טוֹב אֲשֶׁר יָפֶה לֶאֶכוֹל וְלִשְׁתּוֹת וְלִרְאוֹת טוֹבָה בְּכָל עֲמָלו (ה:יז-יח) 
וְשִׁבַּחְתִּי אֲנִי אֶת הַשִּׂמְחָה אֲשֶׁר אֵין טוֹב לָאָדָם תַּחַת הַשֶּׁמֶשׁ כִּי אִם לֶאֱכֹל וְלִשְׁתּוֹת וְלִשְׂמוֹחַ (ח:טו) 
לֵךְ אֱכֹל בְּשִׂמְחָה לַחְמֶךָ וּשְׁתֵה בְלֶב טוֹב יֵינֶךָ (ט:ז) 
כִּי אִם שָׁנִים הַרְבֵּה יִחְיֶה הָאָדָם בְּכֻלָּם יִשְׂמָח (יא:ח) 
שְׂמַח בָּחוּר בְּיַלְדוּתֶיךָ (יא:ט)


Angerהכעס – 
	כִּי בְּרֹב חָכְמָה רָב כָּעַס (א:יח) 
טוֹב כַּעַס מִשְּׂחוֹק (ז:ג) 
הַכְּסִיל חֹבֵק אֶת יָדָיו וְאֹכֵל אֶת בְּשָׂרוֹ (ד:ה)
	כַעַס בְּחֵיק כְּסִילִים יָנוּחַ (ז:ט) 
וְהָסֵר כַּעַס מִלִּבֶּךָ (יא:י) 
טוֹב מְלֹא כַף נָחַת מִמְּלֹא חָפְנַיִם עָמָל וּרְעוּת רוּחַ (ד:ו)


Wisdom and Sages - חכמה וחכמים 
	וְרָאִיתִי אָנִי שֶׁיֵּשׁ יִתְרוֹן לַחָכְמָה מִן הַסִּכְלוּת (ב:יג) 
טוֹב לִשְׁמֹעַ גַּעֲרַת חָכָם (ז:ה) 
וְיִתְרוֹן דַּעַת הַחָכְמָה תְּחַיֶּה בְעָלֶיהָ (ז:יב) 
הַחָכְמָה תָּעֹז לֶחָכָם מֵעֲשָׂרָה שַׁלִּיטִים (ז:יט) 
מִי כְּהֶחָכָם וּמִי יוֹדֵעַ פֵּשֶׁר דָּבָר חָכְמַת אָדָם תָּאִיר פָּנָיו (ח:א) 
דִּבְרֵי חֲכָמִים בְּנַחַת נִשְׁמָעִים (ט:יז)
	כִּי מַה יּוֹתֵר לֶחָכָם מִן הַכְּסִיל מַה לֶּעָנִי יוֹדֵעַ לַהֲלֹךְ נֶגֶד הַחַיִּים? (ו:ח) 
וְגַם אִם יֹאמַר הֶחָכָם לָדַעַת לֹא יוּכַל לִמְצֹא (ח:יז) 
וְגַם לֹא לַחֲכָמִים לֶחֶם (ט:יא) 
וְחָכְמַת הַמִּסְכֵּן בְּזוּיָה וּדְבָרָיו אֵינָם נִשְׁמָעִים (ט:טז)


Reward & Punishment – גמול
	יוֹדֵעַ אָנִי אֲשֶׁר יִהְיֶה טּוֹב לְיִרְאֵי הָאֱ_לֹהִים (ח:יב) 
הַצַּדִּיק וְאֶת הָרָשָׁע יִשְׁפֹּט הָאֱ_לֹהִים כִּי עֵת לְכָל חֵפֶץ וְעַל כָּל הַמַּעֲשֶׂה שָׁם (ג:יז)
	יֵשׁ צַדִּיק אֹבֵד בְּצִדְקוֹ וְיֵשׁ רָשָׁע מַאֲרִיךְ בְּרָעָתוֹ (ז:טו)

אַל תִּרְשַׁע הַרְבֵּה וְאַל תְּהִי סָכָל לָמָּה תָמוּת בְּלֹא עִתֶּךָ (ז:יז) 
יֵשׁ צַדִּיקִים אֲשֶׁר מַגִּיעַ אֲלֵהֶם כְּמַעֲשֵׂה הָרְשָׁעִים וְיֵשׁ רְשָׁעִים שֶׁמַּגִּיעַ אֲלֵהֶם כְּמַעֲשֵׂה הַצַּדִּיקִים (ח:יד) 
אֵין מַעֲשֶׂה וְחֶשְׁבּוֹן וְדַעַת וְחָכְמָה בִּשְׁאוֹל אֲשֶׁר אַתָּה הֹלֵךְ שָׁמָּה (ט:י)


Of Kings & Woman - עניינים חברתיים
	אִי לָךְ אֶרֶץ שֶׁמַּלְכֵּךְ נָעַר (י:טז) 
רְאֵה חַיִּים עִם אִשָּׁה (ט:ט)
	טוֹב יֶלֶד מִסְכֵּן וְחָכָם מִמֶּלֶךְ זָקֵן וּכְסִיל (ד:יג) 
אָדָם אֶחָד מֵאֶלֶף מָצָאתִי וְאִשָּׁה בְכָל אֵלֶּה לֹא מָצָאתִי (ז:כח) 
וּמוֹצֶא אֲנִי מַר מִמָּוֶת אֶת הָאִשָּׁה (ז:כו)


	1. גמ' שבת ל:
"אמר רב יהודה בריה דרב שמואל בר שילת משמיה דרב: בקשו חכמים לגנוז ספר קהלת מפני שדבריו סותרין זה את זה. ומפני מה לא גנזוהו? מפני שתחילתו דברי תורה וסופו דברי תורה. תחילתו דברי תורה: דכתיב מַה יִּתְרוֹן לָאָדָם בְּכָל עֲמָלוֹ שֶׁיַּעֲמֹל תַּחַת הַשָּׁמֶשׁ?' ואמרי דבי ר' ינאי תחת השמש הוא דאין לו - קודם השמש יש לו. סופו דברי תורה: דכת' 'סוֹף דָּבָר הַכֹּל נִשְׁמָע אֶת הָאֱלֹהִים יְרָא וְאֶת מִצְוֹתָיו שְׁמוֹר כִּי זֶה כָּל הָאָדָם' ...
ומאי דבריו סותרים זה את זה? כתיב: (ז:ג) 'טוֹב כַּעַס מִשְּׂחֹק' וכתיב (ב:ב)  'לִשְׂחוֹק אָמַרְתִּי מְהוֹלָל' כתיב: 'וְשִׁבַּחְתִּי אֲנִי אֶת הַשִּׂמְחָה' (ח:טו) 'וּלְשִׂמְחָה מַה זֹּה עֹשָׂה' (ב:ב)  
לא קשיא: 
'טוב כעס משחוק': טוב כעס שכועס הקב"ה על הצדיקים בעוה"ז משחוק שמשחק הקב"ה על הרשעים בעוה"ז
'ולשחוק אמרתי מהלל': זה שחוק שמשחק הקב"ה עם הצדיקים בעוה"ב. 
'ושבחתי אני את השמחה': שמחה של מצוה 
'ולשמחה מה זה עושה': זו שמחה שאינה של מצוה..." 

	Talmud Shabbat 30b

Rab Judah son of R. Samuel b. Shilath said in Rab's name: The Sages wished to hide the Book of Ecclesiastes, because its words are self-contradictory; yet why did they not hide it? Because its beginning is religious teaching and its end is religious teaching. Its beginning is religious teaching, as it is written, What profit hath man of all his labour wherein he laboureth under the sun? And the School of R. Jannai commented: Under the sun he has none, but he has it [sc. profit] before the sun. The end thereof is religious teaching, as it is written, Let us hear the conclusion of the matter, fear God, and keep his commandments: for this is the whole of man. 

And how are its words self-contradictory?-It is written, anger is better than play; but it is written, I said of laughter, It is to be praised. It is written, Then I commended joy; but it is written, and of joy [I said] What doeth it?"

There is no difficulty: ‘anger is better than laughter’: the anger which the Holy One, blessed be He, displays to the righteous in this world is better than the laughter which the Holy One, blessed be He, laughs with the wicked in this world.

‘And I said of laughter, it is to be praised’: that refers to the laughter which the Holy One, blessed be He, laughs with the righteous in the world to come.

‘Then I commended joy’: this refers to the joy of a precept.

 ‘And of joy [I said], what doeth it’: this refers to joy [which is] not in connection with a precept.

	2. אבן עזרא קהלת פרק ז פסוק ג
... שיראו בדברי שלמה בספר הזה דברים קשים מהם שיאמר במקומות רבים דבר ויאמר הפך הדבר ובעבור זה אמרו חכמי ישראל ז"ל בקשו חכמים לגנוז ספר קהלת מפני שדבריו סותרין זה את זה:
· אמר טוב כעס משחוק והפך זה כי כעס בחיק כסילים ינוח...
· וכן טוב אשר יפה לאכול ולשתות והפך זה טוב ללכת אל בית אבל
· וכן ושבחתי אני את השמחה והפך זה ולשמחה מה זו עושה...
· וכן ושבח אני את המתים והפך זה כי לכלב חי הוא טוב מן האריה מת...
· וכן וטוב לא יהיה לרשע ולא יאריך ימים והפך יש רשע מאריך ברעתו...
והמחפש היטב ימצא עוד כאלה בספר הזה וידוע כי הקל שבחכמים לא יחבר ספר ויסתיר דבריו בספרו...
	R. Ibn Ezra - Kohelet 7:3

One can see in the words of Solomon in this book difficult words, in many places saying one thing and then saying the exact opposite.  For this reason our sages of blessed memory sought to conceal the book of Kohelet, because its statements contradict one another.  He says 'anger is better than laughter' and the opposite: 'anger rests in the bosom of fools'.... Similarly 'it is good to eat and drink' and the opposite: 'it is good to go to the house of mourning.'  Similarly 'I praised joy' and the opposite: 'what does joy get you?'...  Similarly 'I praised the dead' and the opposite: 'a live dog is better than a dead lion'.  Similarly 'good shall not come to the wicked, and they shall not have long days...' and the opposite: 'there are the wicked who has long (days of) wickedness'...  And if one searches carefully they can find many other examples of this in the book, and it is clear that even the smallest of philosophers would not write a work and contradict his own his words in the book...


	Mishna Yadayim 3:5

All the holy writings render unclean the hands. The Song Of Songs and Ecclesiastes render unclean the hands. R. Judah says: the Song Of Songs renders unclean the hands, but there is a dispute about Ecclesiastes. R. Jose says: Ecclesiastes does not render unclean the hands, but there is a dispute about the Song Of Songs. R. Simeon says: [the ruling about] Ecclesiastes is one of the leniencies of beth shammai and one of the stringencies of beth hillel. R. Simeon b. Azzai said: I received a tradition from the seventy-two27 elders on the day when they appointed r. Eleazar b. Azariah head of the academy that the Song Of Songs and Ecclesiastes render unclean the hands. R. Akiba said: far be it! No man in Israel disputed about the Song Of Songs [by saying] that it does not render unclean the hands. For the whole world is not as worthy as the day on which the song of songs was given to Israel; for all the writings are holy but the Song Of Songs is the holy of holies. So that if they had a dispute, they had a dispute only about Ecclesiastes. A. Johanan b. Joshua the son of the father-in-law of R. Akiba said: in accordance with the words of Ben Azzai so they disputed, and so they reached a decision
	3. משנה מסכת ידים פרק ג משנה ה'
כל כתבי הקדש מטמאין את הידים. שיר השירים וקהלת מטמאין את הידים. ר' יהודה אומר שיר השירים מטמא את הידים וקהלת מחלוקת.  ר' יוסי אומר קהלת אינו מטמא את הידים ושיר השירים מחלוקת. ר' שמעון אומר קהלת מקולי ב"ש ומחומרי ב"ה. אמר ר' שמעון בן עזאי מקובל אני מפי ע"ב זקן ביום שהושיבו את ר"א ב"ע בישיבה ששיר השירים וקהלת מטמאים את הידים. אמר ר"ע חס ושלום לא נחלק אדם מישראל על שיר השירים שלא תטמא את הידים שאין כל העולם כלו כדאי כיום שניתן בו ש"ה לישראל שכל כתובים קדש וש"ה =ושיר השירים= קודש קדשים ואם נחלקו לא נחלקו אלא על קהלת.
אמר ר' יוחנן בן יהושע בן חמיו של ר"ע כדברי ב"ע כך נחלקו וכן גמרו:


	4. משנה סנהדרין פרק י משנה א
כל ישראל יש להם חלק לעולם הבא... ואלו שאין להם חלק לעולם הבא האומר אין תחיית המתים מן התורה ואין תורה מן השמים ואפיקורס רבי עקיבא אומר אף הקורא בספרים החיצונים...
	Mishna Sanhedrin 10:1

Every Jew has a share in the World to Come... except those who claim that the notion of the the Resurrection of the Dead does not come from the Torah, that the Torah does not come from heaven, or an Apikores.  Rabbi Akiva says: even one who reads outside books (apocrypha).


	5. דברי המאירי בהקדמה לספר משלי:
(מובא בהקדמת דעת מקרא הערה מס' 3)
מזכיר דעת ההפכיים (המנוגדים) ועומד פוסח ונבוך, איזה יכשר, זה או הזה, כמו שידוע שרומז בקצת מקומות טענות המתנגדים עלינו באמונת הפינות התוריות; בחידוש העולם ושנוי הטבעים והשגחה וגמול ועונש... וחוקר ומשתדל בידיעת הדברים מדרך חקירה ועיון ומזכיר דעת ההפכיים וטענות מתחלפות
	Meiri introduction to Proverbs
...He mentions opposing opinions, and remains pondering and confused, wondering which (opinion) is correct, this one or that one, as it is similarly known that he hints in some places to opinions that are in opposition to our beliefs and corner-stones of Torah, with regards to such issues as the Creation of the world ex nihilo, changes in nature, divine providence, reward and punishment... and he explores these matters, and attempts through his understanding and analysis, and so mentions conflicting opinions and changing positions...


